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3aco0u BinTBOpeHHs AedopMOBAHUX aMI03il B Xy10:KHBOMY NepeKaaai

HogiTHi miHTBiCTHYHI, JiTepaTypo3HaBYi, KyJIbTYypPOJIOTIUHI CTYZii aKTWBHO BKJIIOYAIOTH SBUINE aro3il y cdepy
CBOIX JIOCHIKEHb, aKTyalizyroun «(purosnoriuni acnekTn» Horo BuBueHHs (P. Ambrep, I. Apnonba, b. Bpayep, k.
Benninrs, H. ®ateeBa Ta iH.), ocmucnenHs Tteopii iHteprekcryansHocti (JI. Benyrti, C. Bnaxos, Y. TopHTOH) Ta
BUPOOJIEHHSI KyJIbTYpHUX 1 Jliteparypanx kaHoHiB (Y. Exo, P. 3opisuak, M. HosikoBa, A. Ilomosuy, I1. Tomnep, C.
®nopin).

VYTiM BHBYEHHs I[bOTO ()EHOMEHY B IEpeKIIaJl03HaBUOMY aclleKTi Iie nmoTrpedye mopaibmioro anamizy. Cepen
HAIpaIfOBaHb Yy IIbOMY HAMPsAMKY BaroMumu € nociimkenns [. [leauncooi, O. [BaHoBa, J[. €pmonosuy, T. Hekpsiy,
O. CMmupHOBa, ajie BOHH HE 3aCBiTIyIOTh KOMIUIEKCHOTO NEpEeKiIaf03HABUOTO aHATI3Y.

Mertoro Hamoi po3BiAKH € BU3HAYCHHS LUIIXIB BiATBOpEHHS He(OPMOBAHHX allfo3id 3acobaMu yKpaiHCHKOI
MOBH IIi/I 9ac NepeKiIaay aHTIIOMOBHHAX XYO0XKHIX TBOPIB.

Maroun OHO3HAYHY CITiBBIIHECEHICTh 3 SIBUIAMH JIHCHOCTI, aTFO3MBHI BIIACHI HAa3BH PEHPE3CHTYIOTh 00’ €KT
HE TIJBKH SIK JIHTBICTHYHY pealiro, ajie i sk 0coOInBe, BUKIIIOYHE, crienudivne sBume y cBiTi [1: 186]. Jeski 3 HuX
— Iyma, Hou Kixor, [Jor XXyan — mepeTBOpIINCS y 3arajibHi (HAPUKIAA, TOHXKyaHH), 1HIII X IpH 30epexeHHI
oopMIIeHHS! BUKOPUCTOBYIOTBCSl Y XYJ0XKHII TKaHHHI TBOPY SIK «CHMBOJH — Nepudpa3y TUX YU 1HIIMX SKOCTEH:
Otemno (peHomii), Kpe3 (6ararctBo), Kaccanapa (mpopourro)» [1: 188]. PesympraTtom y3araibHEHOrO
BUKOPHCTAHHSI BIACHOTO iIMEHI € HOro TpaHc(opMalisi B 03HAUEHHsI, EKCIIPECUBHICTh SIKOTO 3aJIC)KUTh TEpI 32 BCe
BiJl JIEKCUKO-(pa3eosIorivyHoi CUCTEMU MOBH opHriHaiy [2: 147]. SIckpaBUM NPUKIIaI0M TaKOTO y3araJbHEHHs MOXKe
cnyryBatu (parment 3 pomany K.Bouueryra “The Sirens of Titan”: Dr. Maurice Rosenau, in his ‘Pan-Galactic
Humbug or Three Billion Dupes’, says: “Winston Niles Rumfoord, the interstellar Pharisee, Tartuffe, and
Cagliostro, has taken pains to declare that he is not God Almighty” (Vonnegut).

Iing nedopmariero amro3iii po3ymMieMO OKa3iOHANBHY 3MiHYy BHXITJHOTO BHUCIOBY a00O BIIACHOI Ha3BH 13
30epeXeHHsIM 0a30BHX €JIEMEHTIB, IO OOYMOBIIOIOTH X BITI3HABAHICTb. 3aBISKH aBTOPCHKIM iHTEHII, sKa
nepeabavae CTBOpPEHHS HEOYIEHHOTO TOTJLAY Ha IilicHICTh, nedopMoBaHi amo3ii HaOyBarOTh PIZHOMAHITHHX
¢opm. Taki anro3uBHI BiacHI iMeHa MOXYyTh AedopmyBaTHcs Ha (OHETHYHO-TpapidHOMY Ta JEKCHKO-
CHHTaKCHUYHOMY DPiBHSIX.

Haii0inpm eekTHBHIMU 3aco0aMu MPH BiATBOPEHHI TaKKUX allf03ii € cuMInTidikaiiisi, rpadiuna abo GoHeTHYHA
nehopmartisi, CHHOHIMIYHA 3aMiHa OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB, MOBHE ab0 4acTKOBE TpaHCKomyBaus: Benny Veedus
(cenepan Benevides) (O. Henry) — Benni Biodyc, Julio and Romiet (Sanders) — Zorcynio i Pom'emma, Ruby Ott (the
Rubaiyat) (O. Henry) — Pybait Am. JIns BiATBOpPEHHS TaKOl CTPYKTYpH 3 iMCHAMH OOMEKEHOT BiZIOMOCTI 3acTOCO-
BYIOTBhCSI aJICKBaTHI 3aMiHM a00 KOMIEHCaLiiHI cTpaTerii — MOsCHIOBAILHUN, YTOUHIOBAIBHUMN, NepuppacTUIHUil
nepeknaa abo rineponim: Jackson Bollock (Jackson Pollock) (Fowles) — Jorcexcon Bonnoxk. Maemwvcs na ysasi
IDicexcon Tlonnok — 0OuH 3 2006HUX NPEOCMABHUKIE Hanpamy «xcugonucy Oiiy (B. Pyocuyvkuir); QE-Two
(Sanders), mo6mo rkopabens «Koponesa Enuzasema Iy, — okeancokuii naiinep.

Aumiozii, 10 CTBOPIOIOTECS 32 PAXyHOK JAEPHBALIMHUX IPOLECIB HA OCHOBI aJIO3MBHUX BJIACHHX iIMEH, MalOTh
BIAMOBITHUKYA B MOBI mNepekiany (TpaHCKOAYBaHHs 3 ypaxyBaHHsM wmopdosoriuaux mpasui): anti-Dreyfusard
(Galsworthy) — aumuopeiigpycapku (O. Tepex), out-Mao (Fowles) — nepemaoodzedynue (C. Baxyrenro). Skuio ix
HE MOXXHAa BIATBOPUTH Ha TOMY X MOPQOJOriYHOMY piBHI, 3aCTOCOBYEThCS TNPHHOM TreHepamizaii abdo
nepupacTHYHNM TEepPeKIan Uil CTBOPEHHS CKBIBaJIEHTHOCTI KOMyHikaTHMBHOTO edekty: a Quilpish look
(IpUKMETHHK, YTBOPEHHMH BiI 1IMEHI 3JIOBICHOTO Kapimka, mepcoHaxa pomany Y. Jlikkenca «JlaBka
CTapOKUTHOCTEM») — capooniuna nocmimka (O. Tepex), all his “Jonahisms” (Galsworthy) — n06ue napikamu na
oonio (0. Tepex), Delilah (Christie) — eumanumu xumpowamu. TlepexnanadeBi ITOBOAUTHCSA BIaBaTHCA 10
BXKMBAHHS JIOAAaTKOBUX JIEKCHYHUX 3aco0iB. [lepudpaza npu mpoMmy 3abesnedye Jnie 4acTKOBY aJeKBaTHICTb,
OCKIJIbKM 3JIMIIAETHCS PI3HUISI B €MOLIHHO-EKCIIPECMBHUX KOHOTAMifAX, II€BHA BTpaTa CTHIICTHYHOTO e(eKTy
OpHTiHaITy ¥ KOMYHIKaTHBHUX IHTEHIIiH aBTOpA.

[Ipn cTpyKTypHO-CEMaHTHYHOMY OHOBJICHHI CIIOCTEpIra€ThCsi CEeMaHTHYHA TpaHc(opMalis BHCIOBY, IO
NPU3BOJUTL JI0 CTBOPEHHS CEMAaHTHYHOI ABOIUIAHOBOCTI NPHHOMY: IO CHIIBHINIE 3MIHIOETHCS BHCIIB, IO
HEOUiKyBaHIIIOI0 € Taka 3MiHa, TO OinpmIMH edekT BoHa crpasise. Taka IiiyecrpsMoOBaHa, CBiJlOMa aBTOPCHKA
nedopmalis BUCIOBIB BUKOHY€E JOJATKOBI CTHIICTHYHI i ceMaHTH4HI ¢yHKHii. KomyHikaTHBHHN edeKkT mpuiioMmy
nependadae TOYHE 3HAHHS BHXIJHOTO BHCIOBY PEIUIIEHTOM, OCKUIBKH 0€3 IhOT0 HEMOXKIUBO YCBiJOMHUTH
KOHTPAaCT MIX BIJNOBIIHUKOM 1 WOTO MOBJICHHEBUMHU JeBiarisMy. CHiBBiIHECEHICTh 13 BUXIIHOIO (HOPMOIO
30uTBIITye 00caT iH(opMaIii, sIKHH TepesacThes OITBIIO a00 MEHIIOI Mipoto, W 3aJIeKHUThH BiJl TOTO, HACKIJIBKU
OJIM3BKMM 10 OpHUTIHANY € pe3ynabTaT TpaHcopmarii. OCHOBHE 3aBIaHHs T dac Tepekinany nedopMOBaHUX
aJF03ii — 30epeXEHHSI MOXJIMBOCTI 1X YITI3HAHHS Y 3MIHEHOMY BHTJIAI, 10 MA€ BUKIMKATH Y YATA4Ya TIEBHI 1HTSHITIT
aBTOpA.

[Tpn BXMBaHHI YCIYCHOTO BHCJIOBY OCHOBHMI HOro 3MICT 3ajMIIA€THCS 32 MEXaMH TEKCTy. Taki BHCIOBH
MOXYTb CKOPOYYBaTHCS JI0 YaCTUHHM, CJIOBOCIOJIYYCHHS UM CiIoBa. UuTay MOKe BIJHOBHTH aJI03il0 32 OJHUM abo
KiJJbKOMa KOMIIOHEHTaMH, SIKIIO BOHA HAJIEXHTH 0 BiIOMUX BHUCIOBIB. ‘I see. Crime as the good revolutionary’s
duty? — “Not just the bread alone. Now you mention it” (Fowles). — «Pozymito. 3nouun sk pesomoyiinuil




00083017 » — «He xnidom eounum, omoowc-60» (B. Pyacuyvkuii). Y BUTIQJAKY MAJIOBIJOMHUX aTIO3UBHUX BHCIIOBIB,
SIKi HACTUTBKHM BIUTITAIOTHCS B MOBHY NANITPy TBOPY, IO iX BaKKO BHPI3HHTH, MepeKianadi BAAIOTHCA A0 iX
rpaiYHOTO MapKyBaHHSI, IPUMITOK a00 30BHIIIHFOTEKCTOBHX KOMEHTAapiB, MO0 TaKMM YMHOM JaTH MOIITOBX
acomiaTuBHiH ysBi penumienTa: “lsaiah, rejoice” (Yu. Tkach) — «Icais, nukyit'» (I. Kauyposcokuii).

Sx Oaummo, rpadiuHe MapKyBaHHS HE BHKIMKaE Y dYHTada Aacomialliif, MOB’sS3aHMX i3 CTapO3aBiTHUM
IPOPOLTBOM IIpo mpuxix Xpucra. ToMy TyT € JOPSYHUM BHKOPHCTAHHS IT03aTEKCTOBHX KOMEHTAPIB.

OO0’eHaHHS B OJIHIN CTPYKTYPI ABOX alr03ii HaJae HOBUX CEMAHTUYHUX 1 CTHIIICTHYHUX BIATIHKIB, 30€peKECHHS
SKHX € BOXJIMBHUM Y miepeknaii. “She is the granddaughter” — he told a string of lies slowly and portentously, “of
John D. Rockefeller Mellon. You have heard of him?” (Fitzgerald). — «Bona onyxa...» - Tym 6in, npubpasuiu
epizno-ypouucmozo uenidy, novag opexamu. — «...[Axncona /.Poxgpennepa Mennona. Cnooisaiocw, 6u uyu ye
im’a?» (M. Ilinuescokuii). ATIO3UBHE iM’S YTBOPEHO HOEIHAHHSAM JIBOX IMEH B OJHIN CTPYKTYpi JUIl CTBOPEHHS
komiyHoro edekry — JI. Pokdennepa i E. Memnona, aBox Haibaratmmx moneit y CLLA Toro yacy.

3aMiHa KOMIIOHEHTIB BHUCIOBY — HaluacTime BXWBaHHM BuI nedopMoBaHmx amo3iil. Kommonenramu-
3aMIHHHKAaMH BHCTYIIAIOTh OKPEMi CJIOBA, CIIOBOCIIONYYEHHS, PEYCHHS, IPUUOMY 3aMiHIOBATUCS MOXXE HE ONUH, a
JIEKiTbKa 3 HUX NUISXOM Y)KHBaHHS CHTYyaTUBHHX CHHOHIMIB, aHTOHIMIB 200 OyIb-SKHX CJIB YU CIIOBOCIIONYYCHb,
IO BU3HAYAETHCS KOHTEKCTOM i HaMmipoM aBTopa. Haldacrimie 3aMiHE POOIIATHCS 3a TPHHIUIIOM OJH3BKOCTI
3HAYCHHS, MOMIOHICTIO 3BYYaHHS TOINO. 3a Takoi AedopMarlii CHocTepiraeThCs 3arajibHa TCHICHIIIS: OCHOBHUI
e(eKT IocATaEThCA 32 PaXyHOK IIOSIBU Y 3HAHOMOMY BHCIIOBI HECIIOAiBAHOTO KOMIIOHEHTa. ABTOpP pO3PaxoBYye Ha Te,
0 1s 3aMiHa OyJe MOMITHOIO JUIs YuTada W CrpaBUTh OaxkaHuil cTwiictiyHuid edekt. [Ipu 1bomy BinOyBaeThes
HEO4iKyBaHUIl TepexiJ y CBIOMOCTI ajpecara BiJi BHXIJHOTO BHUCJIOBY 1O 3MIHEHOrO, BUHHUKAE CEMaHTHYHA
JIBOIUIAHOBICTh, IO MPUMYIIYE HOro OocMHUCIMTH Leil nepexia. Taki 3aMiHM OyayroTbesi Ha e(eKTi «XHOHOTO
ekBiBasieHTY» [3: 168], skuii mependayae BiTHOBICHHS BUXIAHOT GOPMU Ta BCTAHOBJICHHS aCOI[IaTHBHUX 3B’S3KIB.
“I was gratified to see her brighten after listening to my Solomonic discourse” (Sanders). — «Meni 6yno npuemno
noGauUMuU, WO 60HA 3ACAALA, NPOCIYXABWU MOK COTOMOHO8Y npomogy». Bupazu Conomonie cyo, Conomonosa
myopicmyb, Conomonoge piuienns CTaI KPUIATHMY H YBIHIIIN B Y)KUTOK y 3HAYEHHI: CyIl MyIpHH 1 CIIpaBeIIMBU,
CIpaBKHS MyApiCTb, MYApE pIillICHHs, a B aHIIIHCHKiIM MOBI Ha#moummpeHiluMHu Bapiantamu € Bupasu the
judgement of Solomon i Solomonic decision, ocTanHiii enemMeHT IKOro y BUCIOBI 3amineHo Ha discourse. BixuBanHs
[FOTO TOMIMPEHOTO JIHI'BICTUYHOTO TEPMIHY CTBOPIOE TYMOPUCTHYHUH e(ekT. EekT «XuOHOTO eKBiBaCHTY»
TIOCHITIOETHCS 33 paXyHOK (DOHETHIHOT TOI0HOCTI TOYATKOBHUX JIITEP, IO BAXKKO MepeaTH Y epeKiaii.

AJTI03MBHI BHCJIOBH MOXYTh O(OPMIIFOBATHCS y BUTJISIII peueHb, CHHTAKCUYHUX KOMIUIEKCIB, 1[0 BUCTYNAIOTh Y
¢dyskmii o3HaueHHs. Taki OKa3iOHANBHI YTBOPEHHS € TMOTY)XHHM 3ac000M Kommpecii iHdopMariii, CropaBisioTh
NEeBHUI CTHITICTHYHHI eeKT 3aBIsSKH CBOIN HeouikyBaHocTi it HoBu3Hi: “The flower-in-the-crannied-wall theory.
We have to accept it because so often our teeth are on the edge from persimmons we didn’t eat” (Warren). —
«Teopin keimku ¢ po3konuni Kam’anoi cminu. Mu mycumo nocodumucs 3 uero, 60 0ydce HaACmMo HAM 3800UMb
poma 6i0 xypmu, axoi mu ne inuy (B. Mumpoghanos). B ykpaiHChbKkOMY TIEpEKIai y IPUMITIN J0 anro3ii MOsICHEHO,
10 HaeThes mpo mepmuii psaok Bipma “Flower in the crannied wall” A. TeHnicoHa, 1e KOpiHHS KBITKH B PO3KOJIHHI
CTIHHM aJISTOPUYHO CIIIBBITHECEHO 3 HEMi3HAHMMHU TIHOMHAMU Boxoi i Moachkoi cyTHOCTI. 30eperTH 30BHIIIHIO
(hopMmy amro3ii He BAAETHCS, OCKUTFKY TOAIOHOTO YyTBOPEHHS B MOBI IepeKiiany HeMae. BinTBoproBaTH ii JOBOJUTHCS
IUIIXOM PO3TOPHYTOTO MEPU(PPACTHYHOTO NEpeKyialy UM 3a PaxyHOK pi3HHX TpaHchopmauiil Ha piBHI BCHOro
pedeHHs, Xo4a if 32 paxyHOK EMHOCTI OpHUTiHAIY.

Bucnosu moxyTh nepedpaszoByBatucs: “For what,” he had said, “shall it profit a man if he gains his own soul,
but lose all his property?” (Galsworthy). — «fka orc 60, — ckazag 6in, — 3 Mo2o Kopucmb M0OUHL, KOJU 60HA SPAMYE
c6010 Oywiy, a erachicme ceoio empamumsv?y (0.Tepex). MoXnuBo, Jis TOro, MO0 4YuTad BigdyB Oi10miiHMI
BEPTUKAIBHUIA KOHTEKCT, MEPEKIaaueBi CIIijl BIITBOPUTH PUTMIKO-CHHTAKCUYHY CTPYKTYpY Oi0JiliHOTO TEeKCTy 3a
JIOTIOMOT'OI0 1HBEPCIT i CHHTAKCUYHOTO Mapajeii3My: YLy 8010 8PSMYE, d 6LACHICTNG CE0I0 6MPAMUNb.

Cepen koMOiHOBaHMX NOPUHOMIB HalUacTimle BHKOPHCTOBYIOTHCS 3aMiHa KOMIIOHEHTIB BHCIIOBY Ta HOTO
ckopouenns. “Oh! well, sufficient unto the night!” (Galsworthy). — «l'apa3z0, na ceoz00ni documu!» (O. Tepex).
Lurara € ckopouyeHOro, y Hiil 3amiHeHo enemeHT the day Ha the night: “Sufficient unto the day is the evil thereof”
(Fowles). — «Kooicnuii 0env mae docums ceoi mypbomuy (nep. 1. Ocienka). — «[osoni OHesi iioeo nuxay (nep. .
Xomenxa). Y mnepexnajai M0 LUTATy IEpelaHO BHUCIOBOM 3HIKEHOTO, PO3MOBHOTO CTWJIIO, IO HE YTBOPIOE
acoriiariit 3 610J1i{HOI0 OCHOBOIO.

TakuM 4nHOM, y pa3i BiJJOMHX aJIO3UBHUX BHCIIOBIB 3aCTOCOBYETHCS IIMTATHHH 1 CEMAHTHUKO-CTHIIICTHYHHUN
MepeKyag 3 ypaxyBaHHSIM BUMYIICHOI nedopmaltii, 0 Ja€ MOXKIHMBICTD 30€perTé CMUCIH, 00pa3HiCTh BHUCIOBIIIO-
BaHHs, CTHIiCTHYHHNA edekT miei aedopmarii. Ilix gac medopmaii BUCIOBIB 00MEXEHOI BiJOMOCTI (opManbHa
TOYHICTh HE PO3KPHBAE MOTPIOHUX acoIlialiii, TOMy IIJIKOM TOPEYHUM € 3aCTOCYBAHHS KOMIICHCAIITHUX MPHIHOMIB,
PO sIKi OyJI0 HATOJIOIIEHO BHIIE.
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